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BUDDHA’S ANTHROPOLOGICAL DECLARATION 

ON ONENESS OF RACE  

The Anthropological Declaration on the oneness of the Human Race 

discussed by the Buddha over twenty-five hundred years ago is not 

only unique but also fascinating to the  modern Anthropologist for 

its original insight. Surprisingly, The Buddha has given the most 

modern definition of the race that convincingly challenges any racist 

or casteist outlook or criterion or claim.1  

There the Buddha's definition of the race with the author's verbatim 

translation is shown below: 

Every species is unique due to its reproductive character li´ga that 

accounts for its race or j¡ti as being the differentia from other 

species: 

 TesaÆ vo ahaÆ byakkhissaÆ, anupubbaÆ yath¡tathaÆ 

J¡tivibha´gaÆ p¡¸¡naÆ, aµµamaµµ¡ hi j¡tiyo; 

                                                        
1
  For references and other details see Chandra B. Varma, Facets of Buddhism ch. 7. 
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(तेसं वो अहं ब्यक्खिस्सं, अनुपुब्बं यथातथं। 

जातततवभङं्ग पाणानं, अञ् ञमञञ् ञा तह जाततयो ) 

Further, to substantiate the above thesis the Buddha has given the 

following arguments:   

Every species viz., grass or tree vegetation has a unique reproductive 

character as the differentia: 

Ti¸arukkhepi j¡n¡tha, na c¡pi pa¶ij¡nare 

Li´gaÆ j¡timayaÆ tesaÆ, aµµamaµµ¡ hi j¡tiyo; 

(ततणरुखितेप जानाथ, न चातप पतिजानरे। 

तिङं्ग जाततमञयं तेसं, अञ् ञमञञ् ञा तह जाततयो ) 

So is the case with the worms, insects and ants: 

Tato k¢¶e pa¶a´ge ca, y¡va kunthakipillike; 

Li´gaÆ j¡timayaÆ tesaÆ, aµµamaµµ¡ hi j¡tiyo. 

(ततो कीिे पिङे्ग च, याव कुन्थतकतपक्‍ िके। 

तिङं्ग जाततमञयं तेसं, अञ् ञमञञ् ञा तह जाततयो ) 

So is the case with small and big quadrupeds: 

Catuppadepi j¡n¡tha, khuddake ca mahallake; 

Li´gaÆ j¡timayaÆ tesaÆ, aµµamaµµ¡ hi j¡tiyo 

(चतुप्पदेतप जानाथ, िुद्दके च मञह‍ िके। 

तिङं्ग जाततमञयं तेसं, अञ् ञमञञ् ञा तह जाततयो ) 

 So is the case with vertebrates like serpents or crawling creatures: 

P¡d£darepi j¡n¡tha, urage d¢ghapi¶¶hike;  

Li´gaÆ j¡timayaÆ tesaÆ, aµµamaµµ¡ hi j¡tiyo 

(पाददूरेतप जानाथ, उरगे दीघतपतिके। 

तिङं्ग जाततमञयं तेसं, अञ् ञमञञ् ञा तह जाततयो ) 

So is the case with the fish or the living beings of the water world: 
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Tato macchepi j¡n¡tha, odake v¡rigocare;  

Li´gaÆ j¡timayaÆ tesaÆ, aµµamaµµ¡ hi j¡tiyo 

(ततो मञच्छेतप जानाथ, ओदके वातरगोचरे। 

तिङं्ग जाततमञयं तेसं, अञ् ञमञञ् ञा तह जाततयो ) 

So is the case the birds or the living creatures that fly in the sky: 

Tato pakkh¢pi j¡n¡tha, pattay¡ne viha´game; 

Li´gaÆ j¡timayaÆ tesaÆ, aµµamaµµ¡ hi j¡tiyo. 

(ततो पखिीतप जानाथ, पत्तयाने तवहङ्गमञे। 

तिङं्ग जाततमञयं तेसं, अञ् ञमञञ् ञा तह जाततयो ) 

However there exists some differentia  

that makes one species different from the other 

But there is no differentia among the humans 

That would differentiate the human race:  

Yath¡ et¡su j¡t¢su, li´gaÆ j¡timayaÆ puthu; 

EvaÆ natthi manussesu, li´gaÆ j¡timayaÆ puthu. 

‘‘यथा एतासु जातीसु, तिङं्ग जाततमञयं पुथु। 

एवं नक्थथ मञनुस्सेसु, तिङं्ग जाततमञयं पुथु  

Neither by hair; nor by head,  

Neither by ears nor by eyes; 

Neither by face nor by nose;  

Neither by lips nor by brows: 

Na kesehi na s¢sena, na ka¸¸ehi na akkhibhi; 

Na mukhena na n¡s¡ya, na o¶¶hehi bham£hi v¡. 

(न केसेतह न सीसेन, न कण्णेतह न अक्खितभ। 

न मुञिेन न नासाय, न ओिेतह भमूञतह वा ) 

Neither by neck, nor by shoulders;  

Neither by belly nor by back; 

Neither by buttocks, nor by chest; 



4                                                  Asian Renaissance Vol.2 Issue 2  

Neither by genitals; nor by copulation: 

Na g¢v¡ya na aÆsehi, na udarena na pi¶¶hiy¡; 

Na so¸iy¡ na uras¡, na samb¡dhe na methune: 

(न गीवाय न अंसेतह, न उदरेन न तपतिया। 

न सोतणया न उरसा, न सम्बाधे न मञेथुने  ) 

Neither by hands, nor by feet;  

Neither by fingers;  nor by nails; 

Neither by legs, nor by thighs;  

Neither in complexion; nor by vocal cord 

There exists no differential mark within the human species  

Like the differentia for a species: 

Na hatthehi na p¡dehi, n¡´gul¢hi nakhehi v¡; 

Na ja´gh¡hi na £r£hi, na va¸¸ena sarena v¡; 

Li´gaÆ j¡timayaÆ neva, yath¡ aµµ¡su j¡tisu.  

(न हथथेतह न पादेतह, नाङु्गिीतह नितेह वा। 

न जङ्घातह न ऊरूतह, न वण्णेन सरेन वा। 

तिङं्ग जाततमञयं नेव, यथा अञ् ञासु जाततसु ) 

There exists no distinct (Paccatta) physiological character 

Among the humans; 

The peculiarities or differences (Vok¡ra) among the homo sapiens, 

are explained in generic terms (samaµµ¡ya) for the name sake:  

Paccattaµca sar¢resu  manussesvetaÆ na vijjati; 

Vok¡raµca manussesu, samaµµ¡ya pavuccati. 

(पच् चत्तञ् च सरीरेसु मञनुस्सेस्वेतं न तवज् जतत। 

वोकारञ् च मञनुस्सेसु, समञञ् ञाय पवुच् चतत ) 


